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“MASXARA” OBRAZINING BADIIY-TARIXIY FUNKSIYASI  
(xalq ogʻzaki ijodidan to bugungi kungacha boʻlgan davr miqyosida) 

 
THE ARTISTIC AND HISTORICAL FUNCTION OF THE IMAGE OF 

«MOCKUMENT»  
(FROM FOLK ORAL LITERATURE TO THE PRESENT DAY) 

 
    Sadoqat KAMOLOVA, 

TOSHDOʻTAU tayanch doktorant 
10.52773/tsuull.conf.2026.23.05/BDYW4827 

 
 

Annotation. This study will examine the early examples of the image of 
«mockery,» court mockery, the essence of its transfer to fiction, its artistic function, the 
truths hidden behind the image of mockery, and the uniqueness of the image of mockery 
found in contemporary works of art. 
             Key words: Circus clown, trickster, stage, fiction, folklore, traitor, laughter, vice, 
epic, spectacle 
 

Bugungi kunda folklor namunalari yuzasidan qilingan ilmiy ishlar salmoqli 
boʻlsada, ayrim obraz va sahna tomoshalari toʻliq oʻrganilgan emas. Folklor adabiyoti 
ulkan manbalarga boyligi, qadimiyligi va albatta inson tajribalari, tushunchalarini 
ifodalashi bilan katta ahamiyatga ega. Bu ummon ichidagi ba’zi dur-u marvaridlar olimlar 
diqqat markazidan chetda qolayotgani sir emas. Shunday sirlardan biri “masxara” obrazi. 
Masxarabozlik-ogʻzaki dramaturgiya asosida faoliyat koʻrsatgan oʻzbek an’anaviy teatri; 
qiziqchilik [OʻTIL. 2006; 554] ma’nolarini ifodalaydi. Sahna tomoshasi sifatida qadimdan 
mashhur va oʻziga xos ta’siri bilan kishilar diqqatini tortib kelgan faoliyat hisoblanadi. 
Ushbu san’at vakillari masxaraboz sanalib, lugʻaviy ma’nosi- tomoshaxonalarda, 
sayillarda va umuman xalq koʻp toʻplangan joylarda tomoshabinlarni kuldiradigan oʻyinlar 
koʻrsatuvchi qiziqchi, artist. Sirk masxarabozi. Nayrangboz [OʻTIL. 2006; 554] sifatida 
talqin qilinadi.  

Masxarabozlik tomosha san’ati boʻlib, sirk tomoshasi bilan bogʻliq hodisa sifatida 
namoyon boʻladi. Sirk ham tomosha san’atining bir turi sanaladi. Sirk mavzusi koʻp 
figurali kompozitsiyadan iborat ya’ni, katta arenada namoyish etilgan tomoshalar, 
hayvonlar orqali sahnada tomosha koʻrsatish, tomoshabinlarning hayrati va olqishi, 
masxarabozlik tomoshasi vahokazo. Sirk ikki turdan: ma’lum makonda qoʻnim topgan va 
koʻchib yuruvchi sayyor sirkdan iborat boʻlib, masxarabozlik asosan ikkinchi turiga 
mansubdir. Xalq sayllarida mazkur tomosha kishilarga kulgi ulashishi bilan bir qatorda, 
jamiyatdagi illatlar bilan birga yuqori tabaqa vakillarining asl yuzishini koʻrsatish uchun 
ham xizmat qiladi. Masxara obrazining badiiy asarga koʻchishiga mana shunday tarixiy 
bosqichlar sabab boʻlgan. Demak, masxara tomoshasi mohiyatida satirik drammaturgiya 
turgan.  

Muqallidlik san’atining masxara obraziga hissasi katta.  Nega masxaralar niqobda 
chiqadi? Asl yuzini berkitadi? Nega insonlarga quvonch ulashadi-yu niqobdagi koʻrinishi 
ma’yus boʻladi? kabi savollarga javobni ushbu san’at orqali olish va anglash mumkin. 
Qadimgi diniy qarashlarga koʻra marhumlarni eslash marosimi oʻtkazilgan va unda maxsus 
niqob kiygan shartli ijrochi marhumning soʻzlari, xatti-harakatlariga taqlid qilib, uni yodga 
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soluvchi dialoglar, harakatlarni bajargan. Bu xuddi ikki kishilik parchaning namoyishi kabi 
dialoglardan iborat oʻziga xos kichik tomoshani hosil qilgan. Vaqt oʻtib marhum qiyofasini 
gavdalantirish marosimi oʻzining vazifasi va mazmunidan uzoqlashdi. Faqat oʻsha shakliy 
xususiyatini saqlab qoldi, xolos. Niqoblar iste’dodli masxarabozlar qoʻliga tushib, 
marosim kichik tomoshalarga aylandi [Mamatqulov 2021; 144]. Maxsarabozlar arab 
bosqiniga qadar ushbu niqobdan foydalanib kelishdi. Sovet davriga kelib esa qiziqish 
yanada ortdi. Masxara tomoshalari deyarli quvgʻinga uchramagan. Bunga sabab diniy 
jihatdan bunday  tomoshalar qoʻgʻirchoq teatri kabi “jonlantirish” san’atiga asoslanganida 
edi. “Xalq teatri” tomosha koʻrsatish davrida aktyorlar “tanqid” va “taqlid” (“muqallid”) 
qiluvchi ikki guruhga boʻlinib, savol va javob orqali qisqa-qisqa dialog-muzokaraga 
muhim ahamiyat berar edilar. Bunday masxaraboz-qiziqchi aktyorlarning hunar vazifasi 
(qamrovi) juda keng edi. Ular mohirona dialog, monolog, qoʻshiq aytish, raqsga tushish, 
turli jismoniy harakat, “akrobat”, ya’ni muallaqchilik san’atlaridan keng ravishda 
foydalanganlar. Aktyorlar asardagi shaxs (obraz) qiyofasiga kirish, ularni kiyim 
nusxalariga oʻxshatish, grim, turli maskalardan ham keng foydalanganlar [Jabborov v.b. 
2018; 64]. 

Bundan tashqari epik asarlar sirasiga kiruvchi xalq dostonlarida ham masxara 
obrazlariga duch kelamiz. Alpomish dostonida “Yortiboy” obrazi buning yaqqol misoli. 
Boysari yechim topolmay, qarindoshlaridan maslahat soʻrab turgan bir vaqtda, (dostonda 
bu holat ikki bor yuz bergan) elning donolari mavjud vaziyatda jim qolgan vaqtda, toʻrdan 
joy tegmagan, bir payola choy tegmagan,  kovushlarga aralashib, it yiqilish boʻlib yotgan 
holatda tasvirlangan Yortiboydan fikr eshitadi. Uning soʻzini tinglagan Boysari kun kelib 
boshqa birining yurtida “Kelganboy” laqabini oladi. Folklorshunos Sh. Turdimov “Etnos 
va epos” nomli ishida “Yortiboychilik” sarlavhasi ostida Yortiboy obraziga alohida 
toʻxtalib: “Yortiboylar uchun or-nomus, millat, vatan, kelajak nasl taqdiri degan 
tushunchalar begona. Uning joni tinch, qorni toʻq, maishati bekam-u koʻst, oyogʻi uzangida 
boʻlsa kifoya” [Турдимов 2011; 59] ,-degan fikr bildiradi. Bunday masxarabozlar qayerda 
yursa ham tinch yursa bas. Ularga vatan tushunchasi begona, yor tushunchasi ahamiyatsiz 
va aytgan gapining ortida ham turib beraolmaydigan-umumiy qilib aytganda kezi kelsa 
yurtini ham sotadigan “eng qoʻrqinchili” shaxslarni ifodalaydi. Quyidagi misralarga diqqat 
qilsak, sen qayerga ketsang ortingdan ketamiz  deya maslahat bergan “maslahatgoʻy”, 
Boysarining qizini soʻrab kelgan Qalmoq alplariga nima deb javob berishga qiynalib, 
maslahat soʻrab turgan vaqtda aytgan gapi orqali fikrimizni dalillasak: 

Xon Boysari, eshit aytgan soʻzimdi, 
Bul ellarga boshlab kelgan oʻzingdi, 
 
Tortinmay beraver endi qizingdi, 
Hazil bilma mening aytgan soʻzimdi. 
 
“Bul alplarni kuyov qilib olamiz, 
Muna elga toza erkin boʻlamiz, 
 
Bolalarni togʻa-jiyan qilamiz…. 
Chin bermasang ikki boshdan oʻlamiz” [Алпомиш]. 

 
Masxara obrazi Alisher Navoiyning  “Majolis un-nafois” asarida hazzol, mutoyib 

nomlari bilan keladi. Saroy shoirlari haqida ma’lumot berar ekan, sifatlari ichida gapga 
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chechan, hazil-mutoyibaga boy insonlarni alohida ta’kidlab, ularning soʻzdagina  emas, 
taqlidchilikda ham usta ekanligini aytib oʻtadi. “Xamsa” dostonlarining birinchi dostoni 
sanalmish “hayrat ul-abror” asarida esa “masxara” obrazining salbiy jihatlar haqida soʻz 
yuritilinib, salla kiyib, soqol qoʻyib tomosha koʻrsatgan bilan xalqqa kulgi boʻlgani qoladi 
xolos deya har kasbni oʻz ustasi qilgani ma’qul ekanligini alohida ta’kidlab oʻtadi.  
 Badiiy adabiyot namunlariga esa koʻchish sabablarini koʻrib chiqsak: 
-masxarabozlar saroy adabiyoti davrida deyarli quvgʻinga uchramagan. Sahnada 
koʻrsatilgan tomosha sabab jazolanishmagan. Bu esa badiiy adabiyotda yozuvchilar uchun 
jamiyatdagi illatlarni fosh etishga yaxshigina qurol vazifasini bajargan; 
-niqob ortida qoʻyilgan tomosha hamisha kuzatuvchi uchun qiziq boʻlgan. Bu qiziqlik esa 
uning har bir harakati va gaplarini diqqat bilan kuzatishga sabab boʻladi; 
-masxara obrazi orqali insonning xunuk odatlarini berish yanada samarali usul; 
-masxara obrazi badiiy asarlarda faqat bir oʻrindagina keladi va yashirin sirlarni ochishga, 
ichki iztiroblarni ifodalashga xizmat qiladi. Fransiyalik sayyoh L. Keren Amir Temur 
saroyi, ma’daniyati, urushdan keying saroy hayoti haqidagi “Amir Temur saltanati” nomli 
asarida sarkarda Amir Temurning zafarli yurishlaridan keyin gʻalabani nishollash 
maqsadida dasturxon yozib bazm uyushtirishi, bazmda saroy masxarabozlarining 
tomoshalarini namoyish etilishi, namoyishdan soʻng Temur zudlik bilan vazifalarini 
su’iste’mol qilgan amaldorlarni dorga osishga buyurishini qayd etib ketadi [Кэрэн 1999; 
151].  
 Xulosa qilib aytsak, masxara obrazi nafaqat folklor namunalarida balki badiiy 
adabiyotda ham oʻziga xos badiiy vazifa bajarishi, asar mohiyatini ochishga xizmat qilishi 
bilan qimmatlidir. Ushbu obraz koʻngilochar tomosha koʻrsatuvchi emas, balki ijtimoiy 
muammolarni namoyon etuvchi murakkab obraz ifodasidir. Adabiyotda ham, teatr 
sohasida ham kulgu ortida haqiqatlarni fosh etuvchi yagona omil masxara obrazi boʻlib, 
qiyofasi va harakatlari telbani eslatsada, zukkoligi bilan, ta’sir etish qobilyati bilan ajralib 
turadi. 
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